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B craTtbe paccmaTpuBaloTCsi BOMPOCHI B3aVMOOTHOLUEHWUI KOHLIENTA, KOHLENTa «LBET» W SA3bIKOBOM
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Concept «colour» and language personality

The article is devoted to the problems of the relationship between the concept, the concept «colour»
and language personality. The concept «colour» allows you to identify characteristic features of a nation
or language personality. The main characteristic of the language personality is the language conscious-

ness.
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3y4yeHue (byHKU,I/IOHVIpOBaHI/IFI KOHLIENTOB
B 4A3blke SBMSETCA Ha CEerogHsWHum

A€eHb OOHUM U3 CaMblX aKTyanbHbIX WUC-
cnepoBaHun. Camo MOHATME «KOHLENT», W3Ha-
YanbHO paspaboTaHHOEe B nOruke, npuobpeno
TNIMHIBUCTMYECKYIO 3HAYNMOCTb.

KoHuenT npeactaBnseTr cobon «OCHOBHYIO
AYeNKy KynbTypbl B MEHTanbHOM MUpe 4enoBse-
Ka», COBOKYNHOCTb HOPM 1 obpa3oBaHuii, co3aaH-
HbIX MOAbMMU, NPOAYKT YeNoBEeYeCKoN AesdATeNnbHO-
cTu, cnocob nepegayn MHPOPMAaLMOHHON U Bep-
GanbHOM KOMMyHMKaLMK B 00LLEeCTBE.

KoHuenT — 37O MeHTanbHas eguHuua, uve-
owas oTpaxeHue B a3bike. KoHuenT HeceT B cebe
«KOMMYHVKATUBHO  3Ha4YMMyl0  MHOpmMaLmio»
(cBegeHue o MecTe 3HaKa B NEKCMYECKON cucteme
A3blka), «nparMaTuyYeckylo WHdopmaumio» (JKc-
npeccuBHast U UNMOKYTUBHAsS (PYHKLMK), KKOTHM-
TUMBHYIO MamsATb CroBa» (MCKOHHaA CMbICIOBast
XapaKkTepucTVKa A3blKOBOTO 3Haka), «KyrbTypHO-
STHMYECKMIN KOMMOHEHT» (A3bIKOBas kapTuHa Mupa)
[1, c. 66].

Bblgenvm B KOHUeNTe Takve npusHakm obbekTa,
KOTOpbIe MO3BOMAT paccMaTpmBaTh ero kak popmy
B3aUMOOTHOLLEHWI B TOM UM MHOM ObLLecTBe, Kak
CMUCTEMY  COUMarbHbIX  CBA3EW, COEOMHSIOLLYIO
HaLmK, penurum, UCKYCCTBO, KynbTypy W T.4.

Bonbwyo ponb B cucteme 6a3oBbIX HauMO-
HanbHO-KYNbTYPHbIX KOHLENTOB UrpaloT e4UHULbI,
obo3Havaowme uBeT. A3blK, B KOTOPOM (DYHKLMO-
HUPYIOT NpunaratenbHble UBeTa, cnocobeH oTpa-
XaTb kakve-nnubo peanuu, abCcTpakTHbIE MOHATHS,
CBOWCTBEHHbIE OMnpeAefieHHOMY COLMyMy, Hauuu
1 0b6s3aHHble CBOUM CyLLleCTBOBaHWeM cneumdu-
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YECKMM YCMOBUSIM TPYyOOBOW, KyNbTYPHOW, WUCTO-
PUYECKOM XXN3HW.

N3BecTHO, YTO OLLYyLLEHUS, KOTOpble Mbl BOC-
NpYHUMaeM, MOTYT KOHLIENTyannamMpoBaTbCs pas-
NU4YHBbIMK crnocobamun, NO3TOMY LBETOKOHLUENThI B
pasHbIX A3blkax pasnuyHble. Ho dokyckl, cornac-
HO MHeHuio A. Bexbuukon, «y aTUX pasHbIX ce-
MaHTMYECKMNX KaTEeropum MoryT GbiTb OTHOCUTESb-
HO CTabunbHbI MO A3bIKaM U KynbTypam He TOMbKO
NOTOMY, YTO HalUM MNCUXMYECKMEe peakumu coBna-
OaloT, a NOTOMy YTO PyHOAMEHTanbHbIE KOHUEM-
TyanbHble MOAENN, KOTOPblE OCHOBAHbI HA HaLLEM
YeIIoBEYECKOM OnMbITe, Y HAac ogHm» [2, c. 284]. Mo
MHEHMIO W3BECTHOrO wuccnegosatena 3. Pou,
«LBEeTOOD03HayYeHMss MOryT oOKa3aTbCsa JyyLum
NPUMEPOM BIUSIHUSA TNYOUHHBIX NepLEenTUBHO-
KOHLUenTyanbHbIX (hakTopoB Ha dopmMupoBaHune
NNHIBUCTMYECKNX KaTeropum n UX COOTHECEH-
HOCTb C geunctBuTenbHocTbiO» [3, c¢. 155-157].
OTNMYUTENBHOM YEepPTOM KOHUenTa C KOMMOHEH-
TOM «LBET» ABMAETCS TeCHasi B3aMMOCBS3b si3blka
W KynbTypbl: MOSIBIIEHWE HOBbIX LBETOKOHLENTO-
(POHOB B M3HM obLlecTBa BEAET K BO3HWKHOBE-
HUIO LBETOKOHLUENTOB B A3blke. B koHuenTax ¢
npunaratTenbHbIM LiBETa NPOCHEXUBaeTCA TecHas
CBSA3b C S3bIKOBbIM CO3HaHWEM Hapoda, Hauuw,
TEM VUMW MHBIM TUMOM SI3bIKOBON NTMYHOCTU. VIMeH-
HO NINYHOCTb MOXET paccmMaTpmBaTbCs B NepCreK-
TMBE Tpaguuum Hapopa, ero 3THoca, UCTOpUU U
KynbTypbl.

JIMHrBMCTMYECKasA HayKa UCnonb3yeT camble pas-
HOOOpa3Hble MeToabl U Crocobbl N3yYeHUs SA3bIKO-
BOW NNYHOCTU, OMNpeaenstolime Kak ee cTaTyc, Tak u
nepvop, cyLectBoBaHus. Ha ocHoBaHWM npumMmeHe-
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HWS1 Pa3HOAaCNeKTHbIX XapakTepUCTUK BbIAENSAOT-
Csl criegytolime TUnbl A3bIKOBOW JIMYHOCTU: MOMu-
NEKTHbIN (MHOrOYErIoBEYECKUN) U MONONEKTHBIN
(yacTHouenoBseveckuit) (B.I. HeposHak); aTHoce-
mMaHTuveckmn (C.I.  BopkauyeB); anuTapHbIN
(T.B. KouetkoBa); cemunonormnyeckun (A.l. bapa-
HoB); pycckmi (KO.H. KapaynoB), crnoBapHbii
(B.N. Kapacwuk); amoumoHanbHbein (B.W. LUaxos-
CKUR); NUHrBOKYNbTYpHbIN (B.A. Macnosa) u 1.4.

AsbikoBadg nuYHOCTBL, Kak onpegenuna ee
B.A. MacnoBa, «cCyllecTByeT B MpOCTPaHCTBE
KynbTypbl, OTPaXeHHOW B A3blke, B chopmax 06-
LLIECTBEHHOTO CO3HAaHWS Ha pasHbIX YPOBHAX
(HayyHoOM, BbITOBOM ¥ Op.), B HOpMax un npegme-
Tax MaTepuanbHOM KynbTypbl. Onpegensiowias
ponb B KynbType MpUHAANEXWUT LIEHHOCTSM
HauWW, KOTOpble SABMSAOTCHA KOHUEenTamv CMbIC-
nos» [4, c. 119-120].

AsbikoBasg NWYHOCTL paccMaTpuBaeTCss Hamu
KaKk 4YernoBek — HoOCWUTenb A3blka, CMOCOBHbLIN K
A3bIKOBOW [EATENbHOCTU, KakK TBOpeEL, A3bIKOBOW
KapTWHbl MWUpa, Kak OTMNpPaBHOW MYyHKT noboro
NVHIBUCTMYECKOrO aHanunsa.

OCHOBHOWN 4epTOi A3bIKOBOW MUYHOCTU MPUHS-
TO cunTaTh A3bIKOBOE CO3HAHME N HA3bIKOBOE Ca-
MOCO3HaHue. TeKkCTbl MOPOXAAKTCA Ha YPOBHE
A3bIKOBOIO CO3HAHMS, a MeTas3blk U MEeTaTEKCThbI
Ha YpOBHE CaMOCO3HaHWs, NPUYeM peanuayloTcs
OHM Kak BepbanbHbIMW, Tak M HeBepbarnbHbIMU
cnocobamu. MNockonbky, Nno mMHeHuto I.I1. Hemua,
«MeTan3blk M MeTaTekCT He MOryT paccMmartpu-
BaTbCA aMOpdHO, Kak YTO-TO HEMO3HaHHOe U
He3aBMCUMO HU OT Yero cyllecTByloLee», Mo-
CTOSIbKY «3TO — A3bIKOBas WHrPeaNEHTHOCTb, T.e.
pas3HOBUAHOCTb [JaHHOrO fi3blka CO CBOEW CTPYyK-
TYPOW OTHOLLUEHWUWA U OLEHOK, CO CBOMMMW MoAarb-
HbIMW peanu3aunsiMi, HanpaeIieHHbIMU Ha SA3bIK-
obbekT» [5, c. 452].

MoaTtomMy cregyeT OTMETUTbL B3aMMOCBSA3b A3bl-
KOBOTO M KyFNbTYPHOIO CaMOCO3HaHWs, KOTOpoe
NnposiBNsieTCA yepes3 TeKCTbl U akTbl BepbanbHOW
KOMMYHUKaLNK.

B cBA3M C 3TUM xapaKTepHON YepTon A3bIKOBOW
NINYHOCTU ABMSIETCH €e HauMOoHarbHbIN XapakTep.
OH onpepenseTcd NpUHaONEXHOCTbIO K Kakomy-
nmbo Hapopay, 3THOCY, BKIHOYEHHOCTbIO B HaLMO-
HanbHYIO KynbTypy, NpOXWBaHWEM Ha onpee-
NEHHOW TeppuTOpUn 1 T.4.

Bonpocam B3auMOCBSI3U S3bIKOBOW JIMYHOCTU U
HaLMOHAaNbHOIO XapakTepa MOCBALEHbl Uccrneno-
BaHMUS MHOIMMX W3BECTHbIX NMHIBMCTOB. [lpusHa-
HMe CyLLeCTBOBaHUSA HaLMOHAaNbHOro xapakrepa
A3bIKOBOW NNYHOCTU COCTaBMsEeT rfaBHOE Coaep-
XaHve pabot C.M. ApytioHaHa, H.[l. ApyTioHoBOM,
E.M. Bepewaruna, . TaueBa, T.A. Jerik n gp.
BonblWMHCTBO aBTOPOB yTBEPXOAKT, YTO HaLMO-
HanbHbIA XapakTep U SA3bIKOBas fIMYHOCTbL HEOT-
Jervmbl Apyr oT gpyra. Yepes HauMOHanbHbIN
XapakTep s13bIKOBOW MMYHOCTU MPOSIBMSETCH «Lie-
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NOCTHOCTb HaUWOHANbHOW XW3HW: U npupoaa, u
CTUXMSA, U ObIT, N PONLKMNOP, U A3bIK, T.€. OCHOB-
HOM POHA HaUMOHAsbHbIX LEHHOCTEWN, OPUEHTU-
poB, cMmBosoBy [6, c. 86]. MNpn aToM HaumMoHasnb-
HbIi XapakTep paccMaTpvMBaeTCs Kak «CBOeOoO6-
pasHbl HaUMOHambHbIA KOFOPUT YyBCTB U 3MO-
uun, obpasa MbiCren n gENCTBUNA, YCTONYMBBLIE U
HauuoHanbHble 4YepTbl MNPUBBIYEK W TpagavUWN,
dhopmMupyoNXCA No4 BAUSHMEM YCNOBUIW MaTe-
puanbHOW XM3HW, OCOBEHHOCTEN WCTOPUYECKOTO
pasBUTUSA OaHHOW Hauun 1 NPOSBASAOLUNXCA B Che-
uncbuke ee HaLMoHanNbHoOW KynbTypbl» [7, €. 23].

B 3awuTty rmnoTesbl 0 TECHON CBSI3N HaLMOHarb-
HOro xapaktepa W A3bIKOBOW JIMYHOCTU BbICKa3bIBa-
etca n C.I. Tep-MuHacosa. NpoBeas cpaBHUTENb-
HbI @aHanm3 ABYX S3bIKOB (PYCCKOrO M @HIMINCKOro),
uccnegoBaTtenb BbiBANA YeTbipe YPOBHHA, noA-
TBEpXKOAALWMe CyLIeCTBOBaHME  HaLMOHarbHOro
XapakTtepa (MexgyHapoaHble aHeKaOoTbl, NOMHOCThLIO
GasvpytoLLmecsa Ha CTEPEOTUNHBIX NPeaCcTaBneHnsix
0 TOM WM MHOM HapOAe; HaLMOHanbHasa Knaccuye-
ckag nuteparypa; onbKrnop, Unm ycTHoe HapoaHoe
TBOPYECTBO; HaALMOHAmNbHbIA A3bIK), KOTOPblE HaMm
KaxKyTCs BNOSIHE 0BOCHOBAHHLIMU.

MHTepecHyl0 TOYKY 3peHUs Ha B3aUMOCBS3b
HaLMOHAaNbHOIO fA3blka C HaUMOHAIbHbLIM Xapak-
TepoMm BbickasbiBaeT U H.K. Pabuesa. OHa cunTa-
€T, YTO «SI3blK COOAEPXKNT CPeacTBa, KOTOpPbIE HYX-
Hbl HOCUTEMO A3blka AN BbIPaXKEHWUS CBOMX
HaMepeHUn, YCTaHOBOK, YCTPEMMEHUNn M Haumo-
HarnbHbIX NPUOPUTETOB, @ HAMEPEHWUSI, YCTaHOBKMU,
YCTPEMIIEHUSA U HaUMOHANbHbIE NPUOPUTETHLI HO-
cutens Aasblka QOPMUPYIOT U aKTUBU3MPYIOT B
A3blke HeobxoanMble cpeacTBa AN MX BOMIOLLe-
Husay» [8, c. 140].

Ocobyo ponb B xapakrepe B3aMMOOTHOLLEHUN
A3bIKOBOW NIMYHOCTM U HALMOHAIBHOIO Xapakrepa
UrparT LBeTOoKoHLeNnTbl. Cuctema LBETOKOHLen-
TOB TECHO CBf3aHa C Y€rI0BEKOM, Brnaferoum
KOHKPETHBbIM SA3bIKOM W onpedefieHHbIM 3anacoM
KyNnbTYpPHbIX 3HaHWMW. Byayun KynbTypHOW OOMUK-
HaHTOW, LBETOKOHUENTbl YHKLUMOHMPYIOT Ha
YPOBHE OTAENbHbLIX CMOB U MOMONEKTOB, NPOsiB-
nascb Hambonee wWMpoko Bo ¢paseonornm u na-
pemuornorun, noMorailT OOHapyXuTb U onpepe-
NUTb HauMOHamnbHblE W KyNbTypHblE COCTaBMs-
IoLIne A3bIKOBOW MUYHOCTU, KOTOPbIE MPOSIBASIOT-
Csl B MpegnoyTeHun TOro UMM MHOro LBeTa unm
coyeTaHusa UBeToB. LiBeTokoHUenTbl, 3akpenneH-
Hble B #3blke kak 0asoBble HauMOHaNbHO-
KyNbTYpPHbIE KOHLUEMTbI SA3bIKOBOW JIMYHOCTU, pac-
KPbIBAlOT XapakTepHble OCODEHHOCTM Kak onpe-
OENeHHOM Hauuu, Tak M OonpegerieHHoro Tuna
A3bIKOBOW NMYHOCTN. MOXHO ckasaTtb, YTO B LBe-
TOKOHUeNTax HarnsgHbiM obpa3om nposiBnsieTcs
«JIMYHOCTHO OKpaLLEHHOEe OTHOLLUEHME K MUpY».
[Mo3TOMy CO3HaHWE S3bIKOBOW FIMYHOCTU CBA3AHO
C «HaMBHOW KapTMHOW Mupa LBeTay», KoTopasd
dumKenpyeTcsa n oTobpaxkaeTcs NocpeacTBOM SA3bika.
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3T0 NpoMcxXoamuT Ha YPOBHE NEKCUYECKUX 3Haye-
HUW, (bpa3eonorMyecknx eauHul, nocnosuu, Mo-
rOBOPOK, MarnbIX U 6ONbLWINX MNpPeLeeHTHbIX Tek-
CTOB. M3y4yeHne KapTuUHbI Mupa LBeTa Kak 4acTu
A3bIKOBOM KapTUHbI MWpa MOMOraeT pacKpbiTb
HaunoHanbHble OCOBEHHOCTU SA3bIKOBOW JIMYHO-
CTW, NPOHMKHYTb B FNYyOUHbI HAUWOHANbLHOrO CO-
3HaHUA N CaMOCO3HaHWS.

ABnssacb, camon ynopsgovyeHHoOM u3 Bcex Nek-
CUKO-CEMaHTUYECKMX Tpynn, CUCTeEMa LBETOKOH-
LenToB BapbMpYyeTCA Kak Ha YpPOBHE OTAENbHbIX
A3bIKOB, TaK U HA YPOBHE UANOMEKTOB.

KoHuenT «uBeT» B s3blke OTpaxaeT M 3akpen-
NSET Te HOPMbI U NMOHSATUS, KOTOPbIE CBONCTBEHHDI
AaHHOMY Hapopgy, obyCroBMeHHble CyLlEeCTBOBa-
HMEM cneundUuyeckux YCroBuih TPYOOBOW, KyIb-
TYPHOM WM UCTOPUYECKOW XWM3HW ITOro Hapoda.
Tak, UBETOBOEe mMpunaratenbHOe «4YepHbIN» B
PYCCKOM U aHIMUACKOM $3blkax UMeeT OAMHaKo-
BOE 3HayeHue, T.e. 0003Ha4YaeT OOUH M TOT Xe
uget. OgHako, obpaTUBLLUCL K M3YYEHUIO pearb-
HbIX (paKTOB A3bIKOBOW OENCTBUTENBHOCTN 060MX
A3bIKOB, 3aMeyaeM, YTO B KOHKPETHOM KOHTEKCTe
CMOBO MOXET UMeTb [pyroe 3HadyeHue. Hanpu-
Mep, Ans OnWCaHus BbIFO4HOW, NPUOBLINBLHON
COEmnKn B aHrfMNCKOM s3blKe CyLLecTBYyT dpa-
3eonormndeckne eguHuubl «to be in the blacky»; «to
climb (get nnm go) into the black», koTopble nepe-
BOASATCA KaK «BECTM Aeno npubbINbHO», «Mony-
yaTb goxon, ctaTb peHTabenbHbiM». B pyccko-
A3bIYHOM BUOEHUW MUpa Yy npunaratenbHOro
«YepHbINy JaHHoe 3HayeHue oTcyTtcTByeT. [lo-
OOOHbIV MpUMep MOXHO NPUBECTU U C LBETO06O-
3Ha4YeHMeM «KpacHbli». MpunaratenbHoe «Kpac-
HbIA» B PYCCKOM U aHIMNACKOW A3bIKOBbIX KapTu-
Hax Mupa 0OO3Ha4yaeT OOMH M TOT Xe Y4acToK
LBETOBOro crnektpa. Ho aHrnuiickue coveTaHus
«to be in the red»; «to put in the red» nepeBogaT-
Cs KaK «ObITb B AOMry, MMeTb 3a40IDKEHHOCTb,
paboTaTtb C YObITKOM, OblTb YOLITOYHBbIMY; «NpU-
BECTU K OaHKPOTCTBY». JTO CBA3AHO C TpaauLMEN.
Ecnu npeanpustne obaHKpOTUNOCH MNU 3adon-
Xano GonbLlUy CymMMy AeHer, cdeTa bbinv Hanu-
CaHbl KpacHbIMW YepHunamu, a ecnv npeanpus-
TUIO NPEAOCTABNANCS KpeauT, To OH Obin BnMcaH
B CYET YepHbIMWU YepHunamu. o-sugumomy, oT-
ctofa v HeraTMBHasd KOHHOTaLMSA Yy MpuUBEOEHHbIX
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068U U cHacmbsi 8 PYCCKOM U aHa/IuliCKOM S3bl-
kax. KpacHodap, 2001.

2. Bexxbuukas A. A3bik. Kynemypa. NosHaHue.
M., 1997.

3. Jlakopgp k. KoeHumueHasi cemaHmuka //
A3bik u uHMennekm. M., 1996.

4. Macnoea B.A. JluHegoKynbmyponoaus. M.,
2001.

BECTHWK KPACHOOAPCKOI'O
YHMBEPCUTETA MBIl POCCUIN o 2013 @ Ne 3 (21)

Bbllle BblpaXeHUn. B pycckoM £3blke B Takom
3HaYeHUW npunaraTenbHOe «KpacHbIM» He yno-
Tpebnsetcsa. VMIHbiMM cnoBamu, npunaraternbHble
uBeTa, (PyHKUMOHMPYS Ha OCHOBE eAWMHCTBA A3bl-
Ka U peyun, CUHXPOHHOIO U ANAXPOHHOro aHanmsa,
OEHOTATUBHbIX W  KOHHOTATMBHBLIX MNpUpaLLEeHnH,
OTPaXatoT HaALMOHAIBHO-KYNbTYpHbIE OCODEHHOCTU
BOCMPUATUA SBMEHWUA OENCTBUTENBHOCTM B CO3Ha-
HUW rOBOPSILLIMIX.

LiBeTokoHuenTbl, kak meTko otmetuna C.I. Tep-
MuvHacoBa, MOXHO CPaBHWUTb C KYCOYKOM MO3auKW.
WccnepoBaB LBETOOO03HAYEHNST Y pasHbIX Hapo-
[OO0B, OHa AenaeT BbIBOA, YTO «3TW KYyCOYKM MO3aun-
KN CKNagblBalTCsl B pasHble KapTWHbI, KOTOpble
OyoyT pasnuuaTbCsl CBOMMW Kpackamu: Tam, rae
PYCCKMI A3bIK 3acTaBfisieT CBOMX HOCUTENen BU-
AeTb OBa UBeTa: CUHUA 1 ronyOom, aHrmun4aHuH
BMANT oauH — blue. Mpu aTomM 1 gnsa pycckoro, u ong
aHIMNINCKOrO A3bIKOB BaXEH OAWH U TOT XXe OOBLEeKT
peanbHOCTU — Kycodek cnektpa» [9).

Mpy un3dydyeHnn pasnnyHbIX CTOPOH LIBETOKOH-
LuenToB OOMbLUMHCTBO uWccrnenoBaTenen eauHo-
OYLHbl B YTBEPXOEHUUN, YTO B MCUXUKE PSLOBOIO
HOCUTENS £3blka CYLLECTBYET HauMBHas KapTuHa
Mupa, KoTopas oMKCMpyeTcsa MocpeacTBOM S3bl-
Ka, XOTS1 HU npouecc uKcaunn, HN BO3HMKatoLLIMe
npu 3TOM CBSI3M U OTHOLLUEHUSI CAMUM TOBOPSILLM
He oco3HalTcsA. He ocosHatoTcs no Ton nNpuynHe,
YTO OHWM YXXe TBEPAO 3aKkpensieHbl B A3bike, U
«HauBHasa KapTMHa MuUpa LUBeTa» OKa3blBaeTcs,
TakuMm obpasom, OAHVMM K3 3MEMEHTOB HaMBHOW
KapTVHbI MUpa B LENOM, NPOSsIBNSIOLWENCA Yepes
A3bIK.

Bce BbllleckaszaHHOe Mo3BONsieT caenaTb Bbl-
BO4 O TOM, YTO SA3blKOBasi KapTUHA Mupa, SA3bIKO-
Basg IMYHOCTb M LBETOKOHLENTbl HepaspbiBHO
CBsi3aHbl Mexay cobow. LiBeTokoHUenT — 3TO KOH-
LenT OLIEHOYHOro Tuna, BKIOYalLWMA noruye-
CKyt0, 00pasHyo, SMOLMOHANbHY0 U NoBeAEHYe-
CKYl0 CTOPOHbI. M3ydyeHne LBETOKOHLIENTa MO3BO-
NdeT BbIABATb XapaKTEpPHble YepTbl Kak BCeEW
Hauuu, Tak U OTAENbHOW $A3bIKOBOW FNYHOCTW.
MIMEHHO NMYHOCTb paccMmaTpuBaeTCcs B nepcnek-
TVBE KyNnbTYpHOMW Tpaguumm Hapofa, ero aTHoca,
T.K. ANS POXOEHUs 4YeroBeKka B 4erioBeke Heob-
XOOUM KyNbTYPHO-aHTPOMOMOrMyecknini NpoToTumn,
KOTOPLIN U (hopMUpyeT A3bIKOBYHO MNUYHOCTb.
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